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《布拉德�皮特威尼斯电影节牵手小26岁女友伊内斯，甜蜜亮相《双狼
》首映！》

近日，布拉德�皮特(Brad Pitt)与伊内斯�德�拉蒙(Ines de
Ramon)手牵手在威尼斯电影节上甜蜜亮相。

这对相差26岁的情侣在周日携手走上红毯，为电影《双狼》(Wolfs)的首映造势，该片
由皮特及好友乔治�克鲁尼(George Clooney)主演。
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Brad Pitt put on a loved-up display as he confirmed his relationship with Ines de Ramon.

布拉德�皮特(Brad Pitt)在确认与伊内斯�德�拉蒙(Ines de
Ramon)的关系后，展现出了恩爱的一面。

The actor and his partner Ines de Ramon over the weekend, with the couple having
cemented their relationship at the Venice Film Festival.

这对恋人在上周末威尼斯电影节上巩固了他们的关系。

Brad, 60, and jewellery designer Ines, 34, stepped out hand-in-hand together at the
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festival in Italy on Sunday.

周日，60岁的布拉德和34岁的珠宝设计师伊内斯在意大利电影节的红毯上手牵手亮相
。

The pair were joined amid their red carpet debut by the actor's pal George Clooney, 63,
and his wife Amal Clooney, 46.

他们首次亮相红毯时，布拉德的好友、63岁的乔治�克鲁尼(George
Clooney)及其46岁的妻子阿迈勒�克鲁尼(Amal Clooney)也加入了他们。

The double date was for a screening of Wolfs - which stars both Brad and George - at the
international film festival in Venice. The four of them posed together for photos whilst at
the event, as well as in their respective couples.

这次双人约会是为了观看威尼斯国际电影节上放映的电影《双狼》(Wolfs)，该电影由
布拉德和乔治共同主演。在活动期间，四人一起合影，同时也各自与伴侣合影。

Brad opted to wear a coordinated black jacket, t-shirt and trousers, as well as matching
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shoes, for the occasion on the weekend.

布拉德选择了一套协调的黑色夹克、T恤和裤子，以及配套的鞋子，以配合周末的场
合。

Ines graced the red carpet wearing a one-shoulder white dress instead. She accessorised
her outfit with silver earrings and a matching clutch handbag.

而伊内斯则以一袭白色单肩连衣裙优雅地走上红毯。她用银色耳环和配套的手拿包来
搭配她的服装。

George - who has been pals with Brad for years - wore a traditional black suit, complete
with a white shirt and black bow tie, for the special occasion.

多年来一直是布拉德好友的乔治则穿了一套传统的黑色西装，内搭白色衬衫和黑色领
结，以庆祝这一特殊场合。

Whilst international human rights lawyer Amal modelled a corset-style yellow dress.

而国际人权律师阿迈勒则穿了一件紧身黄色连衣裙。
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Brad and Ines, who are thought to have now been dating for around two years, were seen
holding hands after arriving at the venue on Sunday. The couple were seen smiling as
they walked side-by-side on the red carpet on the weekend.

布拉德和伊内斯被认为已经约会了大约两年，周日抵达现场后，两人手牵手出现，面
带微笑并肩走在红毯上。

Photos also show them posing beside George and his wife Amal at the premiere.

照片还显示，他们在首映式上与乔治和他的妻子阿迈勒合影。

The group appeared to be in good spirits whilst promoting the new film together, with
Ines and Brad appearing to be laughing in one of the photos.

在共同推广这部新片时，四人看起来都精神饱满，其中一张照片中伊内斯和布拉德还
在笑。

Brad's romance with Ines - who was previously married to the Vampire Diaries star Paul
Wesley - is thought to be his first "proper" relationship since his split from his ex
Angelina Jolie.

布拉德与伊内斯(此前曾与《吸血鬼日记》男星保罗�韦斯利结婚)的恋情，据信是他
与前妻安吉丽娜�朱莉分手后的第一段“正式”恋情。

The lead actor of "Fight Club," now 60 years old, was spotted two years ago in close
proximity with Ines de Ramon, a 34-year-old executive in the jewelry industry.

这位《搏击俱乐部》的主演，现年60岁，两年前被拍到与34岁的珠宝业高管伊内斯�
德�拉蒙关系密切。

At that time, sources close to the pair claimed that the two stars were "dating and very
happy."

当时，与两人关系紧密的消息人士称，这两位明星正在“约会并且很幸福”。
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布拉德�皮特与前妻安吉丽娜�朱莉的恶劣关系可谓是人尽皆知，两人于2014年结婚
，却在短短两年后宣告分手。

两人在财产分割、子女监护权等方面也持续存在争议，导致离婚诉讼旷日持久，成为
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娱乐圈内备受瞩目的法律大战之一。

Angelina and Brad had met on the set of Mr. and Mrs. Smith, leading to the Hollywood
actor to divorce Jennifer Aniston in 2005. He eventually married Angelina in 2014 after
being together for nine years .

安吉丽娜和布拉德在《史密斯夫妇》的拍摄现场相识，导致这位好莱坞演员在2005年
与詹妮弗�安妮斯顿离婚。他们在一起九年后，布拉德最终于2014年与安吉丽娜结婚
。

However，the former couple's marriage came to an end in 2016 after Angelina filed a
report to the FBI following an alleged incident onboard a private jet from France to LAX
on September 14, 2016.

然而，这对前夫妇的婚姻在2016年走到了尽头，当时安吉丽娜在2016年9月14日从法国
飞往洛杉矶国际机场的私人飞机上发生一起所谓的事件后，向联邦调查局提交了一份
报告。
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Four days on from the flight in 2016, Angelina filed for divorce from the actor after
almost five years of marriage and first beginning their romance in 2005.

在2016年那次飞行后的第四天，安吉丽娜与这位演员提出了离婚，结束了他们近五年
的婚姻，他们的恋情始于2005年。

Up until May 2021, Angelina has sole custody of their six children; Maddox, 21, twins
Knox and Vivienne, 14, as well as daughters Shiloh, 16, Zahara, 17, and son Pax, 18.

直到2021年5月，安吉丽娜独自抚养他们的六个孩子：21岁的马多克斯、14岁的龙凤胎
诺克斯和维维恩，以及16岁的女儿希洛、17岁的女儿扎哈拉和18岁的儿子帕克斯。

In the same year, a California judge awarded Brad joint custody in 2021, over four and a
half years after proceedings first started.

也就是在这一年，加利福尼亚州的一名法官授予布拉德共同监护权，此时距离诉讼程
序首次开始已过去四年半。
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Angelina was among the attendees at the Venice Film Festival this week, though was said
to have jetted out of the festival in time to avoid an awkward reunion with her ex Brad.

安吉丽娜本周也出席了威尼斯电影节，但据说她及时离开了电影节，以避免与前夫布
拉德尴尬重逢。

She has been promoting her latest film Maria, in which she plays the late opera singer
Maria Callas, and it premiered at the festival on Thursday, days before his event.

她一直在宣传她的最新电影《玛丽亚》(Maria)，她在片中饰演已故歌剧演员玛丽亚�
卡拉斯(Maria Callas)，该片于周四在电影节上首映，比布拉德的活动早了几天。

重点词汇：
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